
  

 

14490/21    KD/akr  

 RELEX.2.B  PL 
 

 

Rada 
Unii Europejskiej  

 
 
 
 
 
 
Bruksela, 14 grudnia 2021 r. 
(OR. en) 
 
 
14490/21 
 
 
 
 
MAMA 191 
MED 75 
AGRI 594 
PECHE 460 
PA 6 
WTO 276 

 

 

Międzyinstytucjonalny numer 
referencyjny: 

2021/0335 (NLE) 
 

  

 

AKTY USTAWODAWCZE I INNE INSTRUMENTY 

Dotyczy: DECYZJA RADY w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii 
Europejskiej w ramach Wspólnego Komitetu ustanowionego na mocy 
Eurośródziemnomorskiego przejściowego układu stowarzyszeniowego 
w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską 
z jednej strony a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz 
Autonomii Palestyńskiej Zachodniego Brzegu i Strefy Gazy z drugiej strony 
w odniesieniu do przedłużenia okresu stosowania tymczasowych zmian 
określonych w porozumieniu w formie wymiany listów pomiędzy Unią 
Europejską, z jednej strony, a Autonomią Palestyńską na Zachodnim 
Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony 
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DECYZJA RADY (UE) 2021/… 

z dnia … 

w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej  

w ramach Wspólnego Komitetu ustanowionego na mocy  

Eurośródziemnomorskiego przejściowego układu stowarzyszeniowego w sprawie  

wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony 

a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej  

Zachodniego Brzegu i Strefy Gazy z drugiej strony 

w odniesieniu do przedłużenia okresu stosowania tymczasowych zmian określonych  

w pkt A porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, 

a Autonomią Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, 

w celu dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi 

oraz rybami i produktami rybołówstwa 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 207 ust. 4 

akapit pierwszy w związku z art. 218 ust. 9, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Eurośródziemnomorski przejściowy układ stowarzyszeniowy w sprawie wymiany 

handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony a Organizacją 

Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej Zachodniego Brzegu 

i Strefy Gazy z drugiej strony (zwany dalej „przejściowym układem stowarzyszeniowym”) 

został zawarty przez Unię decyzją Rady 97/430/WE1 i wszedł w życie w dniu 1 lipca 

1997 r. 

(2) W art. 63 ust. 1 przejściowego układu stowarzyszeniowego ustanowiono Wspólny Komitet 

działający w zakresie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą a Autonomią 

Palestyńską (zwany dalej „Wspólnym Komitetem”), uprawniony do podejmowania decyzji 

w przypadkach przewidzianych w przejściowym układzie stowarzyszeniowym. 

                                                 

1 Decyzja Rady 97/430/WE z dnia 2 czerwca 1997 r. dotycząca zawarcia 

Eurośródziemnomorskiego przejściowego układu stowarzyszeniowego w sprawie wymiany 

handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony a Organizacją 

Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej Zachodniego Brzegu 

i Strefy Gazy z drugiej strony (Dz.U. L 187 z 16.7.1997, s. 1). 
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(3) Porozumienie w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, 

a Autonomią Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, w celu 

dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi oraz 

rybami i produktami rybołówstwa, zmieniające Eurośródziemnomorski przejściowy układ 

stowarzyszeniowy w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą 

Europejską, z jednej strony, a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz 

Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony (zwane 

dalej „porozumieniem w formie wymiany listów”) zostało zawarte przez Unię decyzją 

Rady 2011/824/UE1 i weszło w życie w dniu 1 stycznia 2012 r. Okres stosowania 

tymczasowych zmian w przejściowym układzie stowarzyszeniowym określonych 

w porozumieniu w formie wymiany listów (zwanych dalej „tymczasowymi zmianamiˮ) 

zakończy się w dniu 31 grudnia 2021 r. 

(4) Zgodnie z pkt C ust. 1 lit. a) porozumienia w formie wymiany listów Wspólny Komitet 

może podjąć decyzję o przedłużeniu okresu stosowania tymczasowych zmian. 

                                                 

1 Decyzji Rady 2011/824/UE z dnia 20 października 2011 r. w sprawie zawarcia 

Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, 

a Autonomią Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, w celu 

dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi oraz 

rybami i produktami rybołówstwa, zmieniającego Eurośródziemnomorski przejściowy układ 

stowarzyszeniowy w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą 

Europejską, z jednej strony, a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz 

Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony (Dz.U. L 

328 z 10.12.2011, s. 5). 
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(5) Nadal istnieje potrzeba wspierania rozwoju gospodarczego i społecznego na Zachodnim 

Brzegu i w Strefie Gazy. Ma to szczególne znaczenie w obliczu niedawnych aktów 

przemocy w Strefie Gazy i w jej okolicach. Wspieranie rozwoju gospodarczego 

i społecznego na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy mogłoby przyczynić się do 

zwiększenia stabilności politycznej w regionie. Porozumienie w formie wymiany listów 

zawarto pierwotnie na okres 10 lat. W obliczu utrzymujących się trudności ekonomicznych 

na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy oraz w celu zmaksymalizowania stabilności 

i wiarygodności planowania najbardziej skuteczne byłoby przedłużenie okresu 

obowiązywania porozumienia w formie wymiany listów o kolejne 10 lat. Należy zatem 

przedłużyć okres stosowania tymczasowych zmian o dodatkowe 10 lat. 

(6) Wspólny Komitet ma podjąć decyzję w sprawie przedłużenia okresu stosowania 

tymczasowych zmian o 10 lat. 

(7) Należy ustalić stanowisko, jakie powinno zostać zajęte w imieniu Unii w ramach 

Wspólnego Komitetu, gdyż decyzja Wspólnego Komitetu w sprawie przedłużenia okresu 

stosowania tymczasowych zmian będzie wiążąca dla Unii. 

(8) Stanowisko Unii w ramach Wspólnego Komitetu powinno zatem być oparte na projekcie 

decyzji Wspólnego Komitetu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

Stanowisko, jakie ma być zajęte w imieniu Unii w ramach Wspólnego Komitetu ustanowionego na 

mocy Eurośródziemnomorskiego przejściowego układu stowarzyszeniowego w sprawie wymiany 

handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską z jednej strony a Organizacją Wyzwolenia 

Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej Zachodniego Brzegu i Strefy Gazy z drugiej 

strony w odniesieniu do przedłużenia okresu stosowania tymczasowych zmian określonych w pkt A 

porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, a Autonomią 

Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, w celu dalszej liberalizacji 

handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi oraz rybami i produktami 

rybołówstwa, oparte jest na projekcie decyzji Wspólnego Komitetu1. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w Brukseli 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 

 

                                                 

1 Zob. dokument ST 14502/21 na stronie http://register.consilium.europa.eu. 
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